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Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

דֶש1ׁ֙ בַּחֹ֙
の–月に
H2320

י הַשְּׁמִינִ֔
第八の
H8066

בִּשְׁנַת֥
の–年の
H8141

יִם שְׁתַּ֖
第二の
H8147

לְדָרְיָוֶ֑שׁ
ダレイオスの
H1867

הָיָה֣
あった
H1961

דְבַר־
言葉が
H1697

יְהוָ֗ה
主の
H3068

אֶל־
に
H0413

זְכַרְיָה֙
ゼカリヤに

בֶּן־
の–子

רֶכְיָ֔ה בֶּ֣
ベレクヤの
H1296

בֶּן־
の–子

עִדּ֥וֹ
イドの
H5714

יא הַנָּבִ֖
預言者に
H5030

ר׃ לֵאמֹֽ
言って
H0559

ダリヨスの第二年の八月に、主の言葉がイドの子ベレキヤの子である預言者ゼカリヤに臨んだ、

קָצַ֧ף2
怒った
H7107

יְהוָה֛
主は
H3068

עַל־
に–対して

אֲבֽוֹתֵיכֶ֖ם
あなたがたの–先祖に
H0001

צֶף׃ קָֽ
激しく

「主はあなたがたの先祖たちに対して、いたくお怒りになった。

וְאָמַרְת3ָּ֣
そして–言え
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
彼らに
H0413

ה כֹּ֤
このように
H3541

אָמַר֙
言う
H0559

יְהוָה֣
主は
H3068

צְבָא֔וֹת
万軍の

שׁ֣וּבוּ
立ち返れ
H7725

י אֵלַ֔
わたしに
H0413

נְאֻ֖ם
との–宣言
H5002

יְהוָה֣
主の
H3068

צְבָא֑וֹת
万軍の

וְאָשׁ֣וּב
そうすれば–わたしは–立ち返る
H7725

ם אֲלֵיכֶ֔
あなたがたに
H0413

אָמַ֖ר
と–言う
H0559

יְהוָה֥
主は
H3068

צְבָאֽוֹת׃
万軍の

それゆえ、万軍の主はこう仰せられると、彼らに告げよ。万軍の主は仰せられる、わたしに帰れ、そうすれば、わたし
もあなたがたに帰ろうと、万軍の主は仰せられる。

אַל־4
するな
H0408

תִּהְי֣וּ
なるな
H1961

ם תֵיכֶ֡ כַאֲבֹֽ
あなたがたの–先祖の–ように
H0001

ר אֲשֶׁ֣
その

קָרְאֽוּ־
呼びかけた
H7121

אֲלֵיהֶם֩
彼らに
H0413

ים הַנְּבִיאִ֙
預言者たちが
H5030

ים אשֹׁנִ֜ הָרִֽ
以前の
H7223

ר לֵאמֹ֗
言って
H0559

ה כֹּ֤
このように
H3541

אָמַר֙
言う
H0559

יְהוָה֣
主は
H3068

צְבָא֔וֹת
万軍の

שׁ֤וּבוּ
立ち返れ
H7725

נָא֙
どうか
H4994

מִדַּרְכֵיכֶם֣
あなたがたの–悪い–道から
H1870

ים הָרָעִ֔
悪い

]ומעליליכם[
そして–あなたがたの
H5953

עֲלְלֵיכֶ֖ם  ( )וּמַֽ
行いから
H4611

רָעִי֑ם הָֽ
悪い

א ֹ֥ וְל
しかし–ない
H3808

שָׁמְע֛וּ
聞いた
H8085

א־ ֹֽ וְל
そして–ない
H3808

יבוּ הִקְשִׁ֥
耳を–傾けた
H7181

אֵלַ֖י
わたしに
H0413

נְאֻם־
との–宣言
H5002

יְהוָֽה׃
主の
H3068

あなたがたの先祖たちのようであってはならない。先の預言者たちは、彼らにむかって叫んで言った、『万軍の主はこ
う仰せられる、悪い道を離れ、悪いおこないを捨てて帰れ』と。しかし彼らは聞きいれず、耳をわたしに傾けなかった
と主は言われる。

אֲבֽוֹתֵיכֶ֖ם5
あなたがたの–先祖は
H0001

אַיֵּה־
どこに
H0346

הֵם֑
いるのか
H1992

ים נְּבִאִ֔ וְהַ֙
そして–預言者たちは
H5030

הַלְעוֹלָ֖ם
永遠に
H5769

חְיֽוּ׃ יִֽ
生きるのか
H2421

あなたがたの先祖たち、彼らはどこにいるか。預言者たち、彼らは永遠に生きているのか。
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׀אַךְ֣ 6
しかし
H0389

דְּבָרַ֣י
わが–言葉と
H1697

י וְחֻקַּ֗
わが–定めは
H2706

ר אֲשֶׁ֤
その

֙ צִוִּי֙תִי
わたしが–命じた
H6680

אֶת־
を
H0853

עֲבָדַ֣י
わが–しもべたち
H5650

ים הַנְּבִיאִ֔
預言者たちに
H5030

הֲל֥וֹא
確かに
H3808

יגוּ הִשִּׂ֖
追いついた
H5381

אֲבֹתֵיכֶם֑
あなたがたの–先祖に
H0001

וַיָּשׁ֣וּבוּ
そして–彼らは–立ち返り
H7725

וַיֹּאמְר֗וּ
そして–言った
H0559

ר כַּאֲשֶׁ֙
ちょうど

ם זָמַ֜
定めた
H2161

יְהוָה֤
主が
H3068

צְבָאוֹת֙
万軍の

לַעֲשׂ֣וֹת
する–ことを

נוּ לָ֔
わたしたちに

֙ כִּדְרָכֵי֙נוּ
わたしたちの–道に–従い
H1870

ינוּ וּכְמַעֲ֣לָלֵ֔
そして–わたしたちの–行いに–従い
H4611

ן כֵּ֖
そのように

ה עָשָׂ֥
なした

נוּ׃ אִתָּֽ
わたしたちに
H0854

ס
—

しかしわたしのしもべである預言者たちに命じたわが言葉と、わが定めとは、あなたがたの先祖たちに及んだではない
か。それで彼らは立ち返って言った、『万軍の主がわれわれの道にしたがい、おこないに従って、われわれに、なそう
と思い定められたように、そのとおりされたのだ』と」。

בְּיוֹם7֩
の–日に
H3117

ים עֶשְׂרִ֙
二十
H6242

ה וְאַרְבָּעָ֜
そして–四の
H0702

י־ לְעַשְׁתֵּֽ
の–十
H6249

ר עָשָׂ֥
一の
H6240

דֶשׁ֙ חֹ֙
月の
H2320

הוּא־
それは
H1931

דֶשׁ חֹ֣
月
H2320

ט שְׁבָ֔
シェバトの
H7627

בִּשְׁנַת֥
の–年の
H8141

יִם שְׁתַּ֖
第二の
H8147

לְדָרְיָוֶ֑שׁ
ダレイオスの
H1867

הָיָה֣
あった
H1961

דְבַר־
言葉が
H1697

יְהוָ֗ה
主の
H3068

אֶל־
に
H0413

זְכַרְיָה֙
ゼカリヤに

בֶּן־
の–子

הוּ רֶכְיָ֔ בֶּ֣
ベレクヤの
H1296

בֶּן־
の–子

עִדּ֥וֹא
イドの
H5714

יא הַנָּבִ֖
預言者に
H5030

ר׃ לֵאמֹֽ
言って
H0559

ダリヨスの第二年の十一月、すなわちセバテという月の二十四日に、主の言葉がイドの子ベレキヤの子である預言者ゼ
カリヤに臨んだ。そしてゼカリヤは言った、

יתִי 8 ׀רָאִ֣
わたしは–見た
H7200

יְלָה הַלַּ֗
夜に
H3915

וְהִנֵּה־
そして–見よ
H2009

אִישׁ֙
一人の–人が
H0376

רֹכֵב֙
乗って–いた
H7392

עַל־
の–上に

ס֣וּס
馬の

ם אָדֹ֔
赤い

וְה֣וּא
そして–彼は
H1931

ד עֹמֵ֔
立って–いた
H5975

ין בֵּ֥
の–間に
H0996

ים הַהֲדַסִּ֖
ミルトスの–木の
H1918

ר אֲשֶׁ֣
その

בַּמְּצֻלָה֑
深い–谷の
H4699

֙ וְאַחֲרָיו
そして–その–後ろに

סוּסִ֣ים
馬が–いた

ים אֲדֻמִּ֔
赤い

ים שְׂרֻקִּ֖
栗毛の
H8320

ים׃ וּלְבָנִֽ
そして–白い
H3836

「わたしは夜、見ていると、ひとりの人が赤馬に乗って、谷間にあるミルトスの木の中に立ち、その後に赤馬、栗毛の
馬、白馬がいた。

וָאֹמַ֖ר9
そして–わたしは–言った
H0559

מָה־
何ですか
H4100

אֵלֶּ֣ה
これらは
H0428

אֲדֹנִי֑
わが–主よ
H0113

וַיֹּ֣אמֶר
そして–言った
H0559

י אֵלַ֗
わたしに
H0413

הַמַּלְאָךְ֙
御使いが
H4397

הַדֹּבֵר֣
話す
H1696

י בִּ֔
わたしに

אֲנִ֥י
わたしが
H0589

ךָּ אַרְאֶ֖
見せよう
H7200

מָה־
何であるか
H4100

מָּה הֵ֥
それらが
H1992

לֶּה׃ אֵֽ
これらを
H0428

その時わたしが『わが主よ、これらはなんですか』と尋ねると、わたしと語る天の使は言った、『これがなんである
か、あなたに示しましょう』。
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עַן10 וַיַּ֗
そして–答えた

ישׁ הָאִ֛
その–人が
H0376

הָעֹמֵ֥ד
立って–いる
H5975

בֵּין־
の–間の
H0996

ים   הַהַדַסִּ֖
ミルトスの–木の
H1918

וַיֹּאמַר֑
そして–言った
H0559

אֵלֶּ֚ה
これらは
H0428

ר אֲשֶׁ֣
その

שָׁלַח֣
遣わした
H7971

יְהוָ֔ה
主が
H3068

ךְ לְהִתְהַלֵּ֖
巡り–歩く–ために
H1980

רֶץ׃ בָּאָֽ
地を
H0776

すると、ミルトスの木の中に立っている人が答えて、『これらは地を見回らせるために、主がつかわされた者です』と
言うと、

יַּעֲנ֞ו11ּ וַֽ
そして–答えた

אֶת־
に
H0853

מַלְאַךְ֣
御使いに
H4397

יְהוָ֗ה
主の
H3068

עֹמֵד֙ הָֽ
立って–いる
H5975

ין בֵּ֣
の–間の
H0996

ים הַהֲדַסִּ֔
ミルトスの–木の
H1918

וַיֹּאמְר֖וּ
そして–言った
H0559

כְנוּ הִתְהַלַּ֣
わたしたちは–巡り–歩いた
H1980

בָאָרֶ֑ץ
地を
H0776

וְהִנֵּ֥ה
そして–見よ
H2009

כָל־
すべての
H3605

רֶץ הָאָ֖
地は
H0776

בֶת יֹשֶׁ֥
安らかに–住み
H3427

טֶת׃ וְשֹׁקָֽ
そして–静かで–ある
H8252

彼らは答えて、ミルトスの中に立っている主の使に言った、『われわれは地を見回ったが、全地はすべて平穏です』。

וַיַּ֣עַן12
そして–答えた

מַלְאַךְ־
御使いが
H4397

֮ יְהוָה
主の
H3068

וַיֹּאמַר֒
そして–言った
H0559

יְהוָה֣
主よ
H3068

צְבָא֔וֹת
万軍の

עַד־
いつまで
H5704

י מָתַ֗
いつまで
H4970

אַתָּה֙
あなたは

א־ ֹֽ ל
ない
H3808

תְרַחֵם֣
あわれまないのですか
H7355

אֶת־
を
H0853

ם יְרוּשָׁלִַ֔
エルサレムを
H3389

וְאֵ֖ת
そして
H0853

עָרֵ֣י
の–町々を

יְהוּדָ֑ה
ユダの
H3063

ר אֲשֶׁ֣
その

מְתָּה זָעַ֔
怒った
H2194

זֶה֖
この
H2088

ים שִׁבְעִ֥
七十
H7657

שָׁנָֽה׃
年も
H8141

すると主の使は言った、『万軍の主よ、あなたは、いつまでエルサレムとユダの町々とを、あわれんで下さらないので
すか。あなたはお怒りになって、すでに七十年になりました』。

וַיַּ֣עַן13
そして–答えた

יְהוָ֗ה
主は
H3068

אֶת־
に
H0853

הַמַּלְאָ֛ךְ
御使いに
H4397

הַדֹּבֵ֥ר
話す
H1696

י בִּ֖
わたしに

ים דְּבָרִ֣
言葉を
H1697

טוֹבִ֑ים
良い

ים דְּבָרִ֖
言葉を
H1697

ים׃ נִחֻמִֽ
慰めの
H5150

主はわたしと語る天の使に、ねんごろな慰めの言葉をもって答えられた。

וַיֹּ֣אמֶר14
そして–言った
H0559

י אֵלַ֗
わたしに
H0413

הַמַּלְאָךְ֙
御使いが
H4397

הַדֹּבֵר֣
話す
H1696

י בִּ֔
わたしに

קְרָ֣א
叫べ
H7121

ר לֵאמֹ֔
言って
H0559

ה כֹּ֥
このように
H3541

אָמַ֖ר
言う
H0559

יְהוָה֣
主は
H3068

צְבָא֑וֹת
万軍の

קִנֵּ֧אתִי
熱心に–思う
H7065

֛�ם לִירוּשָׁלִַ
エルサレムを
H3389

וּלְצִיּ֖וֹן
そして–シオンを
H6726

קִנְאָ֥ה
熱意を
H7068

ה׃ גְדוֹלָֽ
大いなる

そこで、わたしと語る天の使は言った、『あなたは呼ばわって言いなさい。万軍の主はこう仰せられます、わたしはエ
ルサレムのため、シオンのために、大いなるねたみを起し、

צֶף15 וְקֶ֤
そして–怒りを

֙ גָּדוֹל
大いなる

אֲנִי֣
わたしは
H0589

ף קֹצֵ֔
怒って–いる
H7107

עַל־
に–対して

הַגּוֹיִ֖ם
諸国に

ׁאֲנַנִּ֑ים הַשַּֽ
安らかな
H7600

ר אֲשֶׁ֤
その

֙ אֲנִי
わたしが
H0589

קָצַפְ֣תִּי
怒った
H7107

ט מְּעָ֔
少し
H4592

מָּה וְהֵ֖
しかし–彼らは
H1992

עָזְר֥וּ
助けた
H5826

ה׃ לְרָעָֽ
災いを

安らかにいる国々の民に対して、大いに怒る。なぜなら、わたしが少しばかり怒ったのに、彼らは、大いにこれを悩ま
したからであると。
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ן16 לָכֵ֞
それゆえ

ה־ כֹּֽ
このように
H3541

אָמַר֣
言う
H0559

יְהוָ֗ה
主は
H3068

בְתִּי שַׁ֤
わたしは–立ち返った
H7725

֙ לִירוּשָׁלִםַ֙
エルサレムに
H3389

ים רַחֲמִ֔ בְּֽ
あわれみを–もって

֙ בֵּיתִי
わが–家は

נֶה יִבָּ֣
建てられる
H1129

הּ בָּ֔
その–中に

נְאֻ֖ם
との–宣言
H5002

יְהוָה֣
主の
H3068

צְבָא֑וֹת
万軍の

]וקוה[
そして
H6961

ו( )וְקָ֥
測り–縄が
H6961

יִנָּטֶ֖ה
張られる
H5186

עַל־
の–上に

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
エルサレムの
H3389

それゆえ、主はこう仰せられます、わたしはあわれみをもってエルサレムに帰る。わたしの家はその中に建てられ、測
りなわはエルサレムに張られると、万軍の主は仰せられます。

׀ע֣וֹד 17
なお
H5750

קְרָ֣א
叫べ
H7121

ר לֵאמֹ֗
言って
H0559

ה כֹּ֤
このように
H3541

אָמַר֙
言う
H0559

יְהוָה֣
主は
H3068

צְבָא֔וֹת
万軍の

ע֛וֹד
なお
H5750

ינָה תְּפוּצֶ֥
あふれる

י עָרַ֖
わが–町々は

מִטּ֑וֹב
繁栄で

ם וְנִחַ֙
そして–慰める
H5162

יְהוָה֥
主は
H3068

עוֹד֙
なお
H5750

אֶת־
を
H0853

צִיּ֔וֹן
シオンを
H6726

וּבָחַ֥ר
そして–選ぶ
H0977

ע֖וֹד
なお
H5750

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
エルサレムを
H3389

ס
—

あなたはまた呼ばわって言いなさい。万軍の主はこう仰せられます、わが町々は再び良い物で満ちあふれ、主は再びシ
オンを慰め、再びエルサレムを選ぶ』と」。

א18 וָאֶשָּׂ֥
そして–わたしは–上げた
H5375

אֶת־
を
H0853

עֵינַי֖
わが–目を

וָאֵרֶ֑א
そして–見た
H7200

וְהִנֵּ֖ה
そして–見よ
H2009

ע אַרְבַּ֥
四つの
H0702

קְרָנֽוֹת׃
角を

わたしが目をあげて見ていると、見よ、四つの角があった。

ר19 וָאֹמַ֗
そして–わたしは–言った
H0559

אֶל־
に
H0413

הַמַּלְאָ֛ךְ
御使いに
H4397

הַדֹּבֵ֥ר
話す
H1696

י בִּ֖
わたしに

מָה־
何ですか
H4100

אֵלֶּ֑ה
これらは
H0428

וַיֹּ֣אמֶר
そして–言った
H0559

י אֵלַ֔
わたしに
H0413

אֵ֤לֶּה
これらは
H0428

הַקְּרָנוֹת֙
角である

ר אֲשֶׁ֣
その

זֵר֣וּ
散らした
H2219

אֶת־
を
H0853

ה יְהוּדָ֔
ユダを
H3063

אֶת־
を
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
イスラエルを
H3478

ם׃   וִירוּשָׁלָֽ
そして–エルサレムを
H3389

ס
—

わたしと語る天の使に「これらはなんですか」と言うと、彼は答えて言った、「これらはユダ、イスラエルおよびエル
サレムを散らした角です」。

וַיַּרְאֵנִ֣י20
そして–見せた
H7200

יְהוָ֔ה
主は
H3068

אַרְבָּעָ֖ה
四人の
H0702

ׁים׃ חָרָשִֽ
職人を
H2796

その時、主は四人の鍛冶をわたしに示された。
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ר21 וָאֹמַ֕
そして–わたしは–言った
H0559

מָ֛ה
何を
H4100

לֶּה אֵ֥
この–者たちは
H0428

ים בָאִ֖
来て–いるのか
H0935

עֲשׂ֑וֹת לַֽ
する–ために

וַיֹּ֣אמֶר
そして–言った
H0559

ר לֵאמֹ֗
言って
H0559

אֵלֶּ֣ה
これらは
H0428

הַקְּרָנ֞וֹת
角である

אֲשֶׁר־
その

זֵר֣וּ
散らした
H2219

אֶת־
を
H0853

ה יְהוּדָ֗
ユダを
H3063

כְּפִי־
だれも
H6310

אִישׁ֙
人も
H0376

לאֹ־
ない
H3808

א נָשָׂ֣
上げなかった
H5375

ראֹשׁ֔וֹ
その–頭を

אוּ וַיָּבֹ֤
そして–来た
H0935

אֵלֶּ֙ה֙
この–者たちは
H0428

יד לְהַחֲרִ֣
恐れさせる–ために
H2729

ם אֹתָ֔
彼らを
H0853

לְיַדּ֞וֹת
打ち–落とす–ために
H3034

אֶת־
を
H0853

קַרְנ֣וֹת
角を

הַגּוֹיִ֗ם
諸国の

ים הַנֹּשְׂאִ֥
上げて–いる
H5375

רֶן קֶ֛
角を

אֶל־
に–向かって
H0413

רֶץ אֶ֥
の–地に
H0776

ה יְהוּדָ֖
ユダの
H3063

הּ׃ לְזָרוֹתָֽ
散らす–ために
H2219

ס
—

わたしが「これらは何をするために来たのですか」と言うと、彼は答えた、「これらの角はユダを散らして、人にその
頭をあげさせなかったものですが、この四人の者が来たのは彼らをおどし、かのユダの地にむかって角をあげ、これを
散らした国々の民の角を投げうつためです」。
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